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Security Box Strike

Fits standard size doors

1. Mark center of bolt on frame.

2. Cut out template (see insert), locate center mark on 
template with center mark on frame. Tape in place.

3. Draw around outside of template. Mark 4 holes through 
template. Drill 1" holes per template.

4. Chisel out between 1" holes and fit strike box.

5. Chisel out 1/8" deep for strike.

6. Install strike and faceplate with top and bottom screws. 
(Be sure 2 holes in strike box are toward center of 
frame.)

7. Drill two 1/8" pilot holes at bottom of strike box toward 
center of frame and install screws at an angle.

1"  25.4mm
1/8"  3.2mmTools Required

Herramientas necesarias
Outils requis
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Gâche de la boîte de 
sécurité

Pour les portes de grandeur standard

1. Marquez le centre du verrou sur le cadre.

2. Découpez le gabarit (voir dépliant), placez la marque 
du centre du gabarit sur la marque du centre du cadre. 
Attachez-les avec du ruban gommant.

3. Tracez une ligne autour du gabarit. Marquez 4 trous 
à travers le gabarit. Percez des trous de 2,54 cm par 
gabarit.

4. À l’aide d’un ciseau, faites des trous de 2,54 cm et 
placez la boîte de gâche.

5. À l’aide d’un ciseau, enlevez 3,2 mm de profondeur pour 
la gâche.

6. Installez la gâche et la façade avec les vis du haut et du 
bas. (Assurez-vous que 2 trous dans la boîte de gâche 
sont vers le centre du cadre.)

7. Percez deux trous pilots au fond de la boîte de gâche 
vers le centre du cadre et installez les vis à un angle. 

Placa receptora de 
pestillo para caja de 
seguridad

Apta para puertas de tamaño estándar

1. Marque el centro del cerrojo en el marco.

2. Corte la plantilla (vea la página adjunta), ubique la 
marca central de la plantilla sobre la marca central del 
marco. Péguela con cinta.

3. Contornee la plantilla. Marque 4 agujeros en la plantilla. 
Realice agujeros de 2,54 cm en cada plantilla.

4. Cincele los agujeros de 2,54 cm y coloque la placa 
receptora de pestillo.

5. La cinceladura debe se de 3,2 mm de profundidad, para 
colocar la placa.

6. Con los tornillos superiores e inferiores, instale la placa 
receptora de pestillo y la placa frontal. (Asegúrese de 
que 2 agujeros de la caja de la placa apunten hacia el 
centro del marco.)

7. Realice dos agujeros guía de 3,2 mm en la parte inferior 
de la caja de la placa, hacia el centro del marco, e 
instale los tornillos de modo que formen un ángulo.


